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Magyar közös külügyér. 
Bécs, nov. 10. 

A Tehát székely gróf foglalja el a Ballplatz ma- 

gyar külügyértől szüz palotáit! Ez ránk nézve fontos 

esemény; de valjon egyszersmind örvendetes-e e felett 

sokfelé ágazók a vélemények. 
Az utóbbi napokban a lelépő Beust s az ennek 

helyét elfoglaló Andrássy alakja foglalta el az osztrák- 

magyar monarchia legelőkelőbb politikai szinterét. Min- 

denki azt találgatta, annak okait kutatta: miért bocsá- 
tatott el Beust? és mi jelentőséggel bir Andrássy gróf 

közös külügyérsége. Az elsőről sok versio keringett. 

Egyik áldozatul látta őt odadobva a felingerült csehek- 

nek; hanem akkor hogyan léphetne helyébe az, kire a 

csehek dühök és szidalmaik egész tárházát kiöntik, s a 
kit vice-császárnak és magyar királynak gunyolnak. 
Mások Vilmos császár sajátkezü iratáról hallottak, mely 

a két birodalom együltes haladásának érdekében s a nél- 

külözhetlen Bismarck kedveért kivánta volna Beust elbo- 

csáttatását. Voltak kik ez államférfiu megbnktatását a 
cseh national-feudalokkal kezet fogott camarillának tu- 

lajdoniták : még azt is rebesgették, hogy a császár azért 
határozta el megválni a szász diplomatától, mert ez nem 
tudta elég korán jelezni Hohenwarth törekvéseinek ve- 

lyes voltát, minek folytán utóbb maga a korona is bele- 
vonatótt a kiegyezkedést maga medrébe visszaterelő 

actióba. 
Különben bármi okozta Beust buktát, a tény az, 

hogy Andrássy gróf lett a monarchia közös külügyére. 
Az itteni centralista lapoknak egy része ebben 

szintugy megalázást lát a német elemre; mert hát eddig 
azt tarták a magyarról, hogy belőle nem is telhetik ki 
egy valódi, jól iskolázott diplomata. Ezek a lapok még 

azt sem veszik számba, hogy a legelső közösminiszte- 

riumban egyetlen magyar sem volt s ezt a megyar sajtó 

nem rótta fel sérelmül, s hogy amely perczben Andrássy, 

igaz a legelőkelőbb állást foglalja el abban, ismét két 
némettel: Kuhn és Hopfen vagy Holzgethan urakkal 
álland szemben, miután Lónyay a magyar miniszterel- 

nöki székre távozik. 
Azonban a centralista, itt-ott disharmonicus han- 

gok mellett a bécsi német sajtó jó része őszintén gratulál 

Andrássynak; a mi nem is egészen meglepő, ha vissza- 
emlékezünk, hogy már két évvel ezelőtt a németalkot- 

mányhüek táborából emelkedett a hang, mely őt kivánta 

Beust helyére; az is tudva van, hogy a lengyel állam- 

férfiak közül sokan személyes barátai és elvtársai a mi 

volt mineszterelnökünknek. 
Andrássy gróf tehát nem lesz itten egészen magára 

hagyatva; nem csak a korona bizalmára támaszkodha- 

tik, hanem német és lengyel államférfiak jó akarata is áll 
rendelkezésére saját genialitásán és erélyén kivül. 

Honnan van tehát az, hogy oda lenn nálunk, még 

a deákpárti sajtó se helyesli föltétlenül e magyar állam- 

férfiu elhatározását, hogy a „Pesti Nap." a karácsonfát 
emlegette, s a „Pest. Lloyd" félig azt bizonyitgatta, hogy 

nem volt okvetlen szükség Bécsbe átköltözésére. 

Mi is jól tudjuk, mi volt Andrássy gróf a Deák- 

pártnak otthon a parlamentben s a pesti felelős kormány 
élén; legjobban jellemzé ezt egykor Jókai, midőn azon 

saját maga által felvetett kérdésre, ha a balpárt jutna 

többségre ki lenne az ő miniszterelnöke, — ezt felelé : 

Andrássy Gyula; — de azt is tudjuk, hogy az élesszemü 

magyar diplomata ily fontos lépést még fontosabb ok 

nélkül nem tett volna, ezért látta szükségesnek Bécsbe 

menni. 

Egy némely törpe amott tul a baloldalon ugyan 

azt mondja: határtalan nagyravágyása vezeti őt ama 
térre; de az ilyen itészek magukhoz mérik hazánk eme 

nagyszabásu államférfiát, kiről Kossuth Lajos legujabb 

levelében és ezt irja: „Nagy ür támadt köztem és gróf 
Andrássy Gyula között - — — — sokat elfelejtett is, azt 

tudom, hogy egyet soha se felejtett el: hazáját be- 

csületesen szeretni; utóbb megint igy szól róla 

,szándokai felől nem kételkedem, s tudom, hogy ha- 

záját őszintén szereti., stb., tehát ezt és nem önmagát; 

ez ugy hiszem elég bizonyiték lehet még a szélső bal- 

oldalon is, hogy nem magán ambitio vezeti Andrássyt 

Bécsbe a külügyéri fényes, de Ausztriában nem épen 
kényelmes állomásra. 

De hát mi birhatta őt a közös külügyérség elfoga- 

dására ? Ezt ugyan nemcsak Pesten, de itt is találgatják. 
Némelyek ugy vélik, hogy ez által akarja szintugy 
Ausztria-Magyarország sulypontját Magyarországra át- 

tenni; vállalkozik, mert nagyon grata persona Vil- 

mos császár és Bismarok előtt, s Italia diplomatái közt 
is jóhangzásu névvel bir. Mindezeknél fontosabb ok in- 

dithatta Bécsbe, a forráshoz. 
Kossuth legujabb levelébenazt mondja : 

ségének s mondhatni: életének utjában egy rémsé- 
es kérdőjel áll. A muszka hatalomra támaszkodó 

panslavismus." 

Ugyan e nagy hazánkfia ép ezen levelében irja a 

cse eeh kán alkalmából: 

situatioval szemi en ellóst kell oglalm Vagy 

„Magyarország integritásának, politikai egy- 

Kossuth ezen szavait korántsem azért idéztem,hogy 

láthassák e lapok t. olvasói, hogyan itéli el ez utóbbival 

az ellenzék magatartását a cseh kérdésben, hanem mivel 
szerintem Andrássy gróf ép a Kossuth által is jelzett 

veszélyt ismerte fel, s ezért hallatta szavát ott, a hol 

kellett és készül tenni ott, hol félrevonulni a haza és 

nemzet elleni bün lenne. 
Midőn a szláv-cseh lapok azt irják rólunk, hogy 

csak akkor lehet e mongol utódoknak jó dolguk, ha más 

népeknél a népszabadság sirján fű nő; s hogy a magyar 
politikusok ünnepeljék egyedül a világosi napokat, - 

ily hangulat közepette azt hiszem hiába fáradnak a cseh 
vezérek le Pestre, egy közös programmot állapitandók 

meg a magyar balpárttal; hiszem pedig ezt azért, mert 

Andrássy hazafias müködésének támogatása e pillanatban 
minden magyar párt kötelessége. Meglátjuk, kik teendik 

előbbre az ambitiót, a pártérdeket a haza közös érde- 

kénél ? Mert a felett alig kétkedhetünk, hogy Hannibal 

ante portas. Ki vállalkozhatnék ily körülmények közt 
arra, hogy a magyar közös külügyér karját elzsibbassza? 

A ki tenné, még pedig a Kossuth által is jelzett veszé- 

lyes panslavismus előörsei kedveért — nagy felelősséget 

vállalna magára a nemzet előtt. 
A napokban várják Aydrássy körjegyzékét a kül- 

képviselőkhez, melyben programmja is elő lesz adva; 

főbb pontokul jelölik meg: Németországgal a kötött jó- 

barátság ápolása, észak felé nagyobb figyelem. Azt is 
beszélik, hogy az uj közös külügyér ugy miniszteriuma 

személyzetében, mint a külképviselők közt tetemes vál- 

toztatásokat eszközlend. 

Magyar Athéne. 
I. 

Hazánkban egy városra sem illik inkább a 
diszes „Athene" nevezet, mint Kolozsvárra. 

Igaz, hogy Pesten több és részint nagysze- 
rübb intézetek vannak, melyek a tudomány, mü- 
vészet s általános műveltség ápolására hivatvák, 
mint Kolozsvártt; de Pestnek főjellemvonása mégis 
sokkal inkább a kereskedelem, ipar, politika és 

közigazgatási mozgalmak. 
Kolozsvár aránylag több tudományos és mi- 

veltségi intézettel dicsekszik, mint Pest. Főjellem- 
vonását ez teszi, s ebben Magyarországnak egy 
városa sem mulja feljül, sőt nem is versenyezhet 
vele. Aztán szelleme egészen ép magyar. 

Indokoljuk fentebbi állitásunkat. 
Kolozsvártt van a legelső állandó nemzeti 

szinház, egykor iskolája a hazai classicus sziné- 
szetnek, s most is nemcsak külső csinra, hanem 
művészeti jelentőségre nézve is a pesti után 
elől áll. 

Muzeuma a hazában szintén a második, s 
becses gyüjteményeiben sok nlyan van, a mi a 
pesti muzeumban sem található. Tisztviselői, Bras- 
sai, Szabó Károly, Finály, országos hirü szak- 
emberek. Eötvös Lajost a pesti muzeum már 

elvitte. 
Három főgymnasiumának jelességéről már 

századok tesznek tanuságot, ezek is mind meg- 
annyi anya-főtanodák lévén, melyek a távol vidé- 
kek gyengébb tanintézeteit is szellemi erejükkel 

táplálták. Mindeniknek nagybecsű könyvtára. 
Kolozsvárnak volt 2 sőt 3 jogiskolája is, 

melyeknek helyét most egy kir. jogakadémia pó- 
tolja. Az országos Károlina-kórházzal kapcsolatban 

van sebészeti facultása. Pár év óta egy gazda- 
sági felsőbb tanintézet is megkezdte pályafutá- 
sát, mint az eddigi jelek mutatják, szép és hasznos 
eredménynyel. 

Van itt polgári iskola, ipar- és kereskedelmi 
szakiskolával összekötve. 

A mult évben állittatott egy állami tanitónő- 

képezde,melynek czélja tanitóuőket és nevelőnőket 
képezni, hogy ne legycnek kénytelenek, kivált kö- 

zépsorsu családok leánygyermekeik mellé ezután is 
mindig külföldről inportálni az idegen szellemű s 
gyakran nem épen aranyjellemű madameokat. Ehez 
járul egy most megnyitott tanitóképezde, hol 

szegény fiuk államsegélylyel képeztetnek értelmes, 
ügyes tanitókká. 

Kolozsvár szak- és közmivelődési intézetei 
közé tartoznak továbbá a gazdasági egylet, zene- 
és énektársulatok, casinók, ifjusági körök ol- 
vasó- és önképző-egyletei, sat. 

Ennyi tudományos, tan- és mivelődési inté- 
zete Magyarországon aránylag egyetlen városnak 
sincs. A tudománynyal foglalkozók és tanulók 
száma oly contingenst képez Kolozsvártt, mely ha 

szünidőkön megapad, a város közélete észrevehe- 
tőleg lankadtá válik. 

A fennebbiekben igazolva van állitásunk, 

miszerint Kolozsvárt magyar Athenének méltán 
nevezhetjük. Hogy e diszes név tőle épen elvitáz- 
hatatlan legyen: még csak egy szüksrken az 
egyetem. B. ÁA 

A „Kol. Közl.. eredeti távsürgönye. 
Bécs. Beust búcsu-körlevele elküldetett 

a követségekhez. Braun kabinetiroda igazgató 

elbocsájtatik. 
Páris. Alvar d'Ossona herczeg meg- 

hozta Thiersnek az aranygyapju rendjét. 

Szt.Pétervár. A fa drágul, mert a 

vasutokon mind fával fütenek s a szén még is 

roppant drága; a lapok a kormány közbe 

léptét sürgetik. 
Róma. A „Tiber" elönté a város alan- 

tabb fekvő részeit. 
Odes s a. A hadügyér parancsára 1872-re 

65 miilió töltényt készitenek, e végből a munka- 

erőt megtizszerezték. Adlerberg tábornok 

meghalt. 

Konstantinápoly. Az orosz követ 

ismét kikötöt sürget Montenegro számára. 

mHegujabb táviratok. 
Bécs, nov. 11. Az „Oesterr. Corr.4 jelenti: ő 

Felsége ma félórai látogatással lepte meg Beust grófót. 

Tegnap Ferdinand toskánai nagyherczeg tett nálla láto- 
gatást. Ma pedig a helytartó, Maroicsics országos kato- 
nai főparancsnok, az egyetem rectora, a tanulók küldött- 

ségével tisztelgett nála. Gróf Andrássy holnap érkezik 
ide. – Mihály orosz nagyherczeg ugy a határon, mint 

Ausztriában mulatása alatt minden hivatalos fogadtatást 

eltiltott. 

Bé cs, nov 11. Beust a német cseh városok na- 

gyobb része által diszpolgárá választatott. 
London, nov. 11. Diplomatiai körökben azt ál- 

Iitják, hogy Angolország belevegyülése a portához kül- 

dött tunisi meghatalmazottak missiójába Versailles és 
London közt komoly feszültséget idézett elő, minek foly- 

tán Granville és a franczia képviselő közt élénk fejtege- 

tések keletkeztek. 

A kolozsvárvárosi szerv. bizottság 
20-as albizottságának munkálata. 

Kolozsvár szab. kir. város törvényhatósága 

hatásköréről. 
Kolozsvár sz. kir. város mint önálló törvényható- 

ság az 1870. XLII. tezikk értelmében gyakorolja. 

1. az önkormányzatot; 
2. az állami közigazgaiás közvetitését. 

1-ső czim. A városi bizottságról. 
1. §. Az önkormányzatot, a törvény korlátai kö- 

zött gyakorolja a városi bizottság, melynek közgyülése 

hatásköréhez tartoznak: 
a) Szabályrendeletek alkotása; 

b) a közigazgatási és választőkerületek alakitása ; 

c) a városi közlekedési vonalok, közmunkák és 

épitkezések fölötti intézkedés; 
d) kölcsönvételek ; 

e) törzsvagyon szerzése, vagy elidegenitése ; 

D a költségvetési előirányzat megállapitása s a 

zárszámadások megvizsgálása ; 

g) a tisztviselők, az igazoló és a biráló választ- 
mány s egyes küldöttségek megválasztása s a főispán 
által felfüggesztett polgármester helyettesitése, valamint 

intézkedés az 1870 XLII. tozikk 54. és 55. §-aiban 

meghatározott esetek kivételével; 

felmentése, felfüggesztése, ugy ellenök a tiszti vizsgálat 

elrendelése; 
i a tisztviselők, a segéd- és kezelő személyzet s 

a szolgák fizetésének szabályozása, felemelése vagy le- 

szállitása; 
k) uj hivatalok és állomások felállitása vagy a 

régiek megszüntetése ; 
D a város kezelése vagy felügyelete alatt álló 

pénztárak megvizsgálása és erre vonatkozó jelentése 

fölötti tárgyalás és intézkedés ; 

m) kérelmezési és levelezési jog gyakorlsn; 

n) inditványok tárgyalása ; 

0) a felirati jog gyakorlása; 

p) a város fekvő birtokai, királyi kisebb haszone 
vételei s általában minden más városi jövedelmi források, 

gyümölcsöztetése ; 

g) az évi zárszámadásoknak a rendes számvevő 

egyéb időközben főispánilag történt helyettesitése feletti 

m a tisztviselőknek ellenőrzése, felelősség alóli 

nemkülönben egyéb magángazdászati és épitkezési ügyek 

fölötti intézkedés, rendelkezés és azoknak a város javára 

intézett kérdésekre adott felelet tárgvalása és e 
folytáni intézkedés. 

s) A város által fenntartott vagy segélyezett kol 
fölötti főfelügyelet és rendelkezés egyátalán pedig a ! 
álló közoktatási törvények szabályaihoz képest a vár 

területén levő közoktatási intézményekre befolyása gy 

korlása. 
t) az ügyrend és házszabályok megállapítás 

u) mindazon ügyek, melyeket az 187 
törvényezikk vagy más törvény kizárólag a bizotts 

közgyüléséhez utasit. 
II. czim. A városi tisztviselők tétszámáról. 

Közigazgatás. 
2. §. Polgármester, 4 tanácsos, főjegyző, 2 al- 

jegyző, levéltárnok, iktató, irodavezető, elnöki f 

mazó, A elsőrendü irnok, 4 másodrendü irnok. 
Rendörség 

Főkapitány, rendőrbiró, 3 alkapitány, 4 rendőr- 
biztos, 2 irnok, dijnok, őrfelügyelő, 5 tizedkapitán 

tizedjegyző, 10 tizedszolga, 38 városszolga, 6 lovas 
szolga, 2 dologházi szolga. 

Egészségügyi. 
Főorvos, 2 alorvos, 2 bába, állatorvos. 

Adóhivatal. 
Első adotiszt, 2 másod adótiszt, pénztárnok, elten 

Árvaszék. 
Elnök, 2 ülnök, számvevő, tiszti ögyész, jegyző 

Szállás- és fuvarosztály. 
Szállás-biztos. 

Községi osztály. 
Pénztárnok, elleuőr, számvevő, tiszti ügyész er 

dősz, városgazda, mezei rendőr, mez 

mezei rendőrbiztos. 
Segéd személyzet. 

2 lovas határjáró, 4 szénafü pásztor, 2 helybe 
erdőpásztor, vidéki erdőpásztor, utbiztos, szegé 
temető felügyelő , szegények házi gondnoka , 

felügyelő , dologházi felügyelő, 2 dologkázi hajdu 

3 borfogyasztási biztos, kaszárnya felügyelő, 2 kaszár- 

nya szolga, felső jószág biztos, ajtónálló, pénztári szolg: 

árvaszéki szolga, órahuzó és igazttó, kutcsináló, séta 
kertész, 5 belv. szeméthordó, 2 utász, 4 járdatakarit 
majoros, kéményseprő, gátmester, A hidcsináló, ebvi 
dász, 5 emésztőtakaritó, közigazgatási, 3 hajdu. 

III. czim. A közigazgatásról 
1-ső fejezet. 

3. §. A közigazgatási hatalmat Kolozsvár z 

város területén a törvény értelmében választott tisz etvi 

selők, segéd- és kezelőszemélyzet gyakorolja. 

A. §. A közigazgatási belszervezetnek alap ve 
személyes felelősség. 

5. §. Tisztviselők oly hivatalt vagy foglalatosság 
nem vállalhatnak, mely rendes fizetéssel jár s idő 
helyhez van kötve. CFolyt. köv 

Lapszemle. 
A ,„P. Lloyd" a választási törvényjavasl 

birálja: Az 1848-ki tv. 1. §-a akként módosult, h 
nemesek szavavatjog czime megszünt azon fe 
nhogy az ezen jog gyakorlatában levők azt halálukig 
tarihassák. A 2. §. szerint mindazok választók, ki 
annyi belső s külsö telkök van, mely az 1836 
VI.I. 6. szerint negyed teleknekme selelék A , 

dós tátsaság tagjai, krer lelkészok 

nyok és tanitók tekintet nélkül jövedelmeikr 
dóan laknak, szavazatjoggal birnak. 

holység, megye, szék és kerületre kiterjes 
nem lát a Horda a választási tviavaslatban 

számát, kik almelei földiratlag meghat 

részben választóképesek ; addig a megl 
heljük provisoriummal, melyről 1 
mostaninak hiányait elodázni képe 
A „Reform*-nak ugylát 

illuminálni afölött, hogy a 
törzs egy fia lesz a Kauni 
Már is megbotránkoznak az 

által történt megvizsgálása után egy felülvizsgáló bizott- 

ság elé való terjeszthetése és felülvizsgáltathatása ezél- 

jából. egy elnökből és négy tagból álló bizottság. meg- 

választása, mely bizottság tagjait előremegszabott juta- 

lomban részesiti. Ezen bizottsá, hatásköréről és teendői- 

ről ezen szabályrendelet fejez e 

A tisztviselők által ezen szabál 



s ezüstöt halmoznak fel a bank pinczéiben, s a 

adi budgetet évenkint 100 millióval igérik felemelni. 

adügyer hat milliót fog évenkint a mult harczban 

nagy kárt szenvedett tüzérség szervezésére forditani. 

Ausztria Németország barátságos, mint ellenséges vi- 

szonya mellett szintén kénytelen a fegyveres békeállapot 

fentartására. És vannak még liberalis népképviselők is, 

kik a szabadság legbiztosabb örének az erős hadsereget 

darlják. Risum teneatis ? 
A „P. Napló"" Beust azon rokonszenves emlékét 

hangsulyozza, melyet a magyar nemzet körében biztosi- 

tott. Öt évi minisztersége alatt gr. Andrássyval a leg- 

szorosb barátságban, ennek Magyarország érdekében 

tett egy actióját sem akadályozta meg. Beust mindvégig 

az alkotmányosság hive maradt. Ideges természete 

emótiónál fogva, kis fogásokkal akarván nagy dolgokat 

mozgatni, nem egyszer lőn gyanussá; de furfangos 

diplomatiája nem egy kényes helyzetből szabaditá ki őt, 

s valamint minisztersége kezdete általános örömmel üd- 

vözöltetett, ugy vége is csak ezen érzelmeket kelti fel. 

De mért bukik rendszerváltozás nélkül, midőn nincs ok, 

mely motiválna elbocsájtatását ? Alaptalan, hogy An- 

drássy gróf támogatta Bécsben Beust actióját, de nem 

miniszterségét. E perfid eljárás idegen Andrássy jelle- 

métől Beust a cseh kiegyezés alkalmával, még a közös 

miniszterségre vonatkozó pontoknál is ignoráltatván, 

állásának tarthatatlanságáról meg volt győződve. Eigye- 

lemre méltó mozzanat e tekintetben, Andrássy gr. maig 

sem kideritett terebesi visszavonultsága. Beustnak a 

csehekhez intézett második kir. leirat nem adatott tudo- 

mására, s csak a döntő pillanatban sikerült neki An- 

drássyval a dolgokat alkotmányos utra terelnie. An- 
drássynak nem juthatott tehát eszébe. Beust személyét 
a közös actiótól elválasztani. Másrészről a kötelesség 
egy neme parancsolja Andrássynak a külügyminiszteri 
tárcza átvételét. A zavarnak odaát ő is egyik okozója ; 
iránta az országban pártkülönbség nélkül osztatlan a 

rokonszenv. A magyar miniszterelnöknek azonban a kül- 

ügyér fölött kell állania s Andrássy hivatása leend, a 
bureaucratismus hiveinek absolut törekvéseit, az alkot- 
mányos térről a birodalomban leszoritani. Távoztával 

miniszterválság Magyarországban eredményezhet uj párt- 

alakulást; de a kiegyezés terét el nem hagyhatja. 

Emlékirat. 
Átadta ő felségének gr. Clam-Martinitz és Rieger, fele- 
letül a cseh országgyüléshez intézendő kir. lciratnak 

Beust s Andrássy által megállapitott tervezetére.) 
(Folytatá.) 

S igy e kir. leirat által s e felett nem hagyhatunk 

fel semmi kétséget, - a kiegyezés meghiusulna, az 

egész actió egy csapással megsemmisittetnék. 
S ha ezek után azt kérdezzük, hogy mily momen- 

tumok idézhetnék azt elő, hogy a megállapitott actio — 
ily közel a czélhoz, – mondhatni, közvetlenül a teljesi- 

tés előtt, - abban hagyassék, ugy annak okát részint 

a mértéktelenségében, a nyilt lázadási fenyegetésig 

emelkedő ugynevezett osztrák alkotmányhü agitatióban, 

részint a magyar részről legujabban felhozott, a ma- 

gyar kiegyezésből meritett aggodalmakban kell találnunk. 

A mi az elsőt illeti, ugy erre már kezdettől fogva elké- 

szülve kellett lenni; azt bizonyára szemügyre is vették, 

mérlegelték, s ennek daczára az actio elhatároztatott s 

inauguráltatott; az agitatio emelkedése s annak mind 

határozottabban előtérbe lépő lázadó jellege nem fokoz- 

hatja jogosultságát; de ha mint megfélemlitési eszköz 

érvényesülne, uj veszélyes praecedens teremtetnék s a 

monarchicus hatalom sajnálatos módon compromittál- 

tatnék. 
Mi ennek folytán osak a magyar részről ujabban 

nyilvánitott aggodalmakat tekinthetjük figyelembe veendő 

momentumnak. Mi ugyan ama majdnem aggodalmas ok- 

nál fogva, melylyel egész actiónk folyamában a magyar 

kiegyezés fenntartására törekedtünk, ez aggodalmakat 

ép oly kevéssé tekinthetjük alaposnak, a mint nem is- 
merhetjük el, hogy azok az idevonatkozó törvények 

szövege által minden kételyen felül indokoltattak. 

Minthogy azonban kezdettől fogva számba vettük 

azt, hogy a magyar kiegyezési törvények mint ilyenek, 

illetlenül hagyassanak – s miután a cseh országgyülés 

határozatainak élére a fejedelem actiója iránti hódolatot, 

s a fejedelem által tett koronázási eskü sérthetlenségének 

elismerését igtattuk - ugy mi, a czélből, hogy ő felsé- 
gének e részről ne okozzunk legyőzhetlen nehézségeket, 
nem tartozkodunk kijelenti, hogy ha ő felsége az állás- 
pontot leiratában többszörösen hangsulyoztatná, nem 
tekintenők ezt a további actió absolut akadályának, 
s hogy e felett a megegyezést lehetőnek tartjuk azon 
föltétel alatt, hbogy az országgyülés is akadálytalanul 

kijelenthesse erre vonatkozó saját álláspontját. (Vége k ) 

MÜLNFÖILNIBN HHNEEM. 
Londodon, nyember 10. A lord mayori lakomán 

Gladstone beszédet tartott, melyben constatirozá, hogy 

Angolországnak jelenleg a világon senkivel sincs surló- 

dása vagy viszálya; sohasem volt az európai héke oly 

mét, mintha Angolország meggátolhatta volna a háborut 
Dicséri Belgiumot mint minta-államot. Kifejezést ad az 
Amerikával fennálló barátságos viszonyoknak; és kinyi- 

latkoztatja, hogy a brit kormány semmiféle nyugtalansá- 

got sem érez az „Internationale" miatt. 
Berlin, nov. 10. A „Nordd, Allg. Ztg.4 az Auszt- 

ria Magyarországban történő személyváltozást tárgyalja 
és hangsulyozza, hogy azáltal az Ausztria -Magyarország 
és Németország közötti jó szomszédi viszonyokban sem- 
mi változás sem fog előidéztetni. 

Berlin, nav. 10. Ma lepleztetett le ünnepélyesen a 

Schiler-emlékszobor, nagy nép tömeg jelenlétében. 

A „Eremdenblatt" londoni távirata jelenti, hogy az 
„Internationale" főbizotmánya fióktársulatok szervezése 
végett Keletre agitatorokat küldőtt. 

„Egy számüzött" aláirással egy iratot közöl a 

„Times", melyben ez mondatik : A bonapartisták kiván- 
ják a népszavazást, mivel biznak a nép rokonszenvében; 

de ha ezzel nem birnának is, saját érdekeiknek mégis ele- 
ibe teszik azon elv győzedelmét, mely egyedül képes 

megmenteni az országot. 
Belfort erőditéseinek előmunkálatait a hadügyér 

erélyesen folytattatja, melylyel egyigejüleg az egész ke- 
leti vonal megerőditése is kapcsolatban áll. Belfort, Pá- 
ris után, az őfszág leghatalmasabb erőde leend. Hasonló 
munkálatok tétetnek Besanconban s a Jura és Vosges 
hegylánczok szorosaiban. Rosny, Noisy, Romainville és 
Nogent erődök teljesen helyreállittattak s legközelebb 
már franczia csapatok helyeztettek mindegyikbe, melyek 
ott fogják tölteni a telet. 

UJBONSAÁGOM. 
Kolozsvár, november 13. 

- A „Pesti Napló"-ban olvassnk: Miniszter- 

tanácsot minisztertanács ér. A képviselőház (nov. 11-ki) 

szilárd mint jelenleg. Beszédében megczáfolja azon esz- 

ülésének végével Andrássy is megjelent a házban s ott 
minisztertársaival tanácskozott. Este ujabb miniszter- 

tanács, melyben Lónyay is részt volt veendő. Andrássy 
és Lónyay nov. 12. készültek fel Bécsbe, hol egyszerre 

teszik le az esküt. Azt hiszik, hogy az országgyülésnek 

Andrássy fogja Lónyayt, mint miniszterelnököt bemu- 

tatni. Más versio szerint Andrássy gróf Somsich bucsu 

ebédjére sem fogadta el a meghivást, miután hétfőn már 
Bécsbe kelle lennie. Lónyay valószinüleg hétfőn este 

mutatja be magát a Deákkörnek, hol nov 11-én este 
Andrássy bucsuzását várták, de nem jelent meg. A ma- 
gyar kormány jelenlegi összes tagjai megmaradnak Ló- 

nyay elnöklete alatt s igy Lónyay nem vállal el semmi 

tárczát. Az erre vonatkozó határozat a nov. 11. esti mi- 
nisztertanácsban hozatott, melyben Lónyay is jelen volt. 

—- A „Pesti Napló" irja: A nov. 10-ki minisz- 
tertanács eredménye felől magánforrásokból a következő 

tudósitást vesszük: ,„A minisztertanácsban Andrássy 
Gyula gróf előadta, hogy elfogadá a külügyminisztersé- 

get. Ezután Andrássy gróf utódja kerülvén szóba, a je- 

lenvolt miniszterek egyhangulag kijelenték, hogy mind 

saját nézetük, mind a párt körében uralgó hangulatnál 
fogva, Lónyay miniszterelnöksége alig lehet kérdés tár- 

gya. A miniszterelnök erre megjegyzé, hogy ő hasonló 

értelemben nyilatkozott ő Felsége előtt, s e nyilatkozata 

ő felsége nézetével tökéletesen találkozott. A miniszter- 
tanács e nyilatkozatairól Lónyay azonnal táviratilag ér- 

tesittetett, s Lónyay talán már ma Pestre érkezik.4 

mi burkusaink s ozt már f. hó 19-én szándékoznak meg- 

tártani, ha t. i. valami akadály közbe nem jőn, a mi egy 
ily complicált hálozatnál nem tartoznék a ritkaságok kö- 
zé; ha a próba sikerül, illetékes egyéntől halljuk, hogy 

a nagy próbától számitott két hét alatt a légszeszvilágitás 
városszerte megkezdetik. 

— A buza-uteczai háztulajdonosok és lakók 

közül már többen panaszoltak a miatt, hogy az éjjelen- 

ként sétálgatók nemcsak vad kurjongatásokkal, de már 

több izbenm ablaktáblák megdöngetésével — egy helyütt 

ezeket levették, árokba dobták, összetörték — riasztják 

fel éjjeli nyugalmukból. Felhivjuk rendőrségünk figyel- 
mét ez állapot orvoslatára. 

- A „Hilaria" dalegylet m. szombati dalestélye 

a közlött programmal szép közönség előtt folyt le, min- 
denki megelégülten távozott. 

— Szép példa. Gr. Csekonics András endrei és 

szigetmajori béreisei és szolgáinak gyermekei számára 

saját költségén iskolákat állitott, maga fizeti a tanitókat, 

és könyvekkel látja el a gyermekeket. 
- A „,Sz. Hir.6 irja M.-Vásárhelyről: még meg 

sem nyilt vastank, és már is egy rémitő vasuti szeren- 

csétlenségnek - ugyan még nem egészen tisztult hirét 

vessszük. Tegnapelőtt estve 8 és 9 óra között ugyanis 

egy innen menő kövecsszállitó vonat, (melynek lámpája 

nem volt) összeütközött volna egy Fehérvár felől jövő 

könnyebb vonattal Oláh-Kocsárd és Veresmart között; 
mely összeütközésnél hirszerint hat emberélet is esett 

volna áldozatul. Borzasztó, ha valósul a hir. - A mint 

halljuk, a 15-re tervezett első próbamenet is 20-ára 

halasztatott el. 

C=) Nemzeti szinház. November 11-én Boér 

Emma jutalomjátékául: „Matild, vagy egy rémes éj 
a chantilli erdőben"" — adatott. A nagy számmal egybe- 

gyült közönség a jutalmazottat kiléptekor koszorukkal ! 

és tapsokkal fogadta. A czimszerepben Boér Emma 
kisasszony dicséretes törekvést fejtett ki, játékában 
sok helyt érzelemre találtunk. Kassayné asszony Ur- 
sulát érdekes alakká tevé, igen sikerült azon része, mi- 
dőn Matild iránti gyülőletét a fölcsigázott szenvedély és 
boszú dűhével jelzi. Kovács Gyula mai játéka is mutatá, 
hogy teljes mértétben megérdemti a közönség osztatlan 
elismerését. Már első megjelenése alkalmával éreztük, 
hogy rendkivüli jellem áll előttünk, minden szava, min- 
den tette, a fajbeli gyülőletiránt megrögzött bosszuvá- 
gyát fejezé ki - egyes megjelenései, a rejtélyek és 
titkoknak külön érdekfeszitő épisódja voltak. Mátrai 
Rochegunet jól személyesité. 

November 12-én „Stern Izsák, a házaló zsidó, 
vagy egy a minépünkből." Szinjáték 3 felvonásban. 
Az egész darab nem más, mint lazán összeállitott egyes 
képek lánczolata, unalmas ismétlésekkel — az előadás- 
ról semmi dicséretest nem mondhatunk, csupán azt hogy, 
Eichner Anna k. a. Erdélyi és Kassai mindent elkö- 
vettek, hogy ez életnélküli darabot, sikerült játékokkal, 
a bukástól megmentsék. Bár vasárnaponként szivesen 
látunk egy-egy bohózatos vigjátékot, népszinmüvet, 
népdrámát, de primitiv dolgok szinre hozatala csakugyan 
nem a mi szinpadunkra való. Még megemlitjük, hogy a 
közönség méltán fejezte ki azon óhaját, hogy Eichner 
Anna k. a. tehetséges fiatal szinésznőnk ne szoritassék 
háttérbe, hanem nyujtson neki az igazgató többször al- 
kalmat a felléphetésre. 

Kedden, november 14-én Erdélyi Sándor jutal- 
mául: „Szent Pál torony harangozója." Dráma 5 felv. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 
Neov. 10-rőt: 50/, Metalligues 57.40. 50, Nemzeti 

kölcsön 67.40. 1860-diki államkölcsön 99.25. Bank- 
részvények 793. Hitelrészvények 304.10. London 116. 
b Ezüst 116.75. Cs. kir. arany 5.59. Napoleondor 

Földtehermentesitési kötvények: Magyar 80.—. 
Temesi 78.50. Erdélyi 75.25. Horv.-Slavon - 

Id. felelős szerkesztő: Sándor János. 

Nyilttér. 
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Titkos betegsegeket 

tehetetlenséget 
Celgyengült férfierőt) 

gyógyit gyökeresen fényes és tartós siker 

biztositása mellett 

HANDLER MÓR 
orvos- és sebésztudor, szülész és szemész. 

Rendel naponként délelőtt 11 órától I-ig és 
délután 3 órától 5-ig. 

Lakik Pesten, Lipót-város, nádorutcza 13. szám, 
I-ső emelet 14. sz. 

TarDijjal ellátott levelekre azon- 

nal válasz adatik. 

II. Beküldetett. 25. 

Minden betegnek erő és egészség, orvosság és 

költség nélkül. 

Revalesciére du Barry Londonból. 

Mióta a pápa ő szentsége a delicat Revalesciére 

du Barry használás következtében szerencsésen meg- 

gyógyult, s annak hatását orvosok és korházak elismer- 

ték, senki sem fogja többé e becses gyógytápszer 

gyógyerejét kétségbe vonni, s következő betegségeket 

emlitünk meg, melyeket az gyógyszer és költség nélkül 

gyogyit: gyomorideg-, mell-, tüdő-, máj-, mirigy-, 

nyálhártya-, lélegzés-, húgyhólyag- és vesebajok, gúmó, 

aszkór, mellszorulás, köhögés, emésztéshiány, dugulás, 
gyomorsik, álmatlanság, gyengeség, aranyér, vizkór, 
hidegláz, szédülés, vértolulás, fülzugás, émelygés és 
hányás még terhesség alatt is, húgyfesz, búskomorság , 
soványodás, csúz, köszvény, sárgaság. Kivonat 72.000 
elismerésből gyógyitásokról, melyek minden gyógy- 
szernek ellentálltak : 

Elismervény sz. 71.811. 
Crosne, Seine és Oise, Frankhon 24. márcz. 1868. 
Richy adószedő ur száraznyavalyában feküdt ha- 

lálos ágyán s már az utolsó kenetet is fölvette, mert, a 
legelső orvosok is csak nehány napi élettel biztatták. Én 
tanácsolám neki, hogy kisértse meg a Revalesciér due 
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Barry-t, s ennek a legszerencsésebb sikere lett, ugy 
hogy a beteg kevés hét után ismét dolgainak láthatott 
s magát tökéletesen meggyógyultnak érzé. Miután önnek 
Revalesciérejetől magam is annyi jót élveztem, szivesen 
aláirom e bizonyitványt St. Lambert testvér. 

Táplálóbb lévén a húsnál, a Revalesciere felnőttek- 
nél és gyermekeknél 50-szer behozza árát gyógyszerek- 
kel szemben. 

1/, fontos bádog szelenezékben 1 frt. 50 kr. 
1 60 2 írt. 50 kr,, 2 tb A ífrt. 50 kr.,, 5 tő 10 frt., 
12 Té 20 frt., 24 C6 36 frt. 
Revalesciére csokoláde poralak- és táblákban : 

12 csészére 1 frt. 50 kr. 2A csészére 2 frt. 50 kr. 
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48 csészére 4 frt. 50 kr. poralakban 120 csészére 10 ít. 
288 csészére 20 frt. 576 csészére 36 frt. 

Kapható: Barry du Barry és társa által Bécsben 
Wallfischgasse 8. és Faukal József füszerkereskedésében, 
Pesten Töröknél, Brünben Eder F.-nél, Kolozsvártt 
Binder K. úr gyógytárában bel-monostorutcza a Re- 
doutte során. Továbbá: KronstadterJózsef urnál 
kül-monostorutcza 134 sz., ,bel-monostorutcza 175 sz. 
és főtér 2. szám a zálogintézetnél, valamint minden vá- 
rosban jó gyógyszerészeknél és füszerkereskedőknél; a 
bécsi ház ezen feljül mindenüvé elküldi postai utalvány 
vagy utánvét mellett. 
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